
— varade sissenõudmise kooskõlastamine võlausaldajate üldistes huvides; 

— nõuete esitamine ja menetlemine; 

— kommunikatsioonimeetodid, sealhulgas keel, sagedus ja vahendid; 

— varade kasutamine ja käsutamine; 

— restruktureerimiskavade kooskõlastamine ja ühtlustamine; 

— kokkuleppega konkreetselt seotud küsimused, sealhulgas muutmine ja lõpetamine, tõlgendamine, mõjusus ning 
vaidluste lahendamine; 

— menetluste haldamine, eriti seoses menetluste peatamise või pooltevaheliste kokkulepetega teatud õiguslikke 
meetmeid mitte võtta; 

— tagatised; 

— kulud ja tasud. 

4. osa: Soovitus ELi maksejõuetusregistri loomise kohta 

Euroopa Parlament teeb ettepaneku luua Euroopa e-õiguskeskkonna portaali raames ELi maksejõuetuse register, mis peaks 
sisaldama iga algatatud piiriülese maksejõuetusjuhtumi puhul vähemalt järgmist: 

— asjakohased kohtulahendid ja -otsused; 

— likvideerija ametisse nimetamine ja tema kontaktandmed; 

— nõuete esitamise tähtajad. 

Nende andmete kandmine EL registrisse peaks olema kohtutele kohustuslik. 

Teave peaks olema esitatud selle liikmesriigi ametlikus keeles, kus menetlust alustatakse, ja inglise keeles. 

Demograafilised muutused ja nende tagajärjed ühtekuuluvuspoliitikale 

P7_TA(2011)0485 

Euroopa Parlamendi 15. novembri 2011. aasta resolutsioon demograafiliste muutuste ja nende 
tagajärgede kohta ELi tulevasele ühtekuuluvuspoliitikale (2010/2157(INI)) 

(2013/C 153 E/02) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse regionaalpoliitika peadirektoraadi viiendat aruannet majandusliku, sotsiaalse ja territo­
riaalse ühtekuuluvuse kohta, eriti lehekülgi 230–234, 

— võttes arvesse viienda ühtekuuluvusaruande järeldusi: ühtekuuluvuspoliitika tulevik (KOM(2010)0642), ja 
selle juurde kuuluvat saatedokumenti (SEK(2010)1348), 

— võttes arvesse regionaalpoliitika peadirektoraadi 2008. aasta novembri töödokumenti „Piirkonnad 2020: 
ELi piirkondade tulevaste väljakutsete analüüs” (taustadokument komisjoni talituste töödokumendile 
SEK(2008)2868),
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— võttes arvesse oma 11. novembri 2010. aasta resolutsiooni demograafiliste väljakutsete ja põlvkonda­
devahelise solidaarsuse kohta ( 1 ), 

— võttes arvesse oma 21. veebruari 2008. aasta resolutsiooni Euroopa demograafilise tuleviku kohta ( 2 ), 

— võttes arvesse komisjoni 10. mai 2007. aasta teatist Euroopa Parlamendile, nõukogule, Euroopa Majan­
dus- ja Sotsiaalkomiteele ning Regioonide Komiteele „Põlvkondadevahelise solidaarsuse edendamine” 
(KOM(2007)0244), 

— võttes arvesse oma 23. märtsi 2006. aasta resolutsiooni demograafiliste väljakutsete ja põlvkondadeva­
helise solidaarsuse kohta ( 3 ), 

— võttes arvesse komisjoni 12. oktoobri 2006. aasta teatist „Euroopa demograafiline tulevik – kuidas teha 
väljakutsest võimalus” (KOM(2006)0571), 

— võttes arvesse komisjoni 16. märtsi 2005. aasta rohelist raamatut „Silmitsi demograafiliste muutustega – 
uus põlvkondadevaheline solidaarsus” (KOM(2005)0094), 

— võttes arvesse kodukorra artiklit 48, 

— võttes arvesse regionaalarengukomisjoni raportit ning tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni ning naiste õiguste 
ja soolise võrdõiguslikkuse komisjoni arvamusi (A7-0350/2011), 

A. arvestades, et demograafilistest muutustest Euroopa Liidus ja kogu maailmas on saanud tõsiasi, millega 
tegelemine on üks peamisi ülesandeid tulevikus, ning et ELi rahvastiku eluiga on maailma kõrgeim; 

B. arvestades, et demograafilisi muutusi iseloomustavad rahvastiku vananemine ja märkimisväärsed ränd­
evood, mis lähtuvad nii kolmandatest riikidest kui ka EList, suunaga idast läände ja maapiirkondadest 
linnapiirkondadesse; 

C. arvestades, et demograafilised muutused toovad mõnedele piirkondadele uusi ülesandeid, kuid selles ei 
tuleks näha ainult ohtu, vaid ka võimalust; 

D. arvestades, et Euroopa Komisjoni regionaalpoliitika peadirektoraadi uuringu „Piirkonnad 2020” tule­
mused näitasid, et demograafilised muutused on tõsine probleem; 

E. arvestades, et demograafilised muutused mõjutavad võrdselt nii maa- kui ka linnapiirkondi, muu hulgas 
heal tasemel infrastruktuuri ja teenuste pakkumist; 

F. arvestades, et demograafiliste probleemidega toimetulek on eelkõige liikmesriikide ülesanne, kuid ka 
piirkonnad peavad tegema ennetustööd ning vajavad seejuures Euroopa tasandi toetust; 

G. arvestades, et liikmesriigid on rakenduskavade raames ajavahemikuks 2007–2013 kavandanud struktuu­
rivahenditest 30 miljardit eurot demograafiliste muutuste valdkonna meetmete jaoks, ning arvestades, et 
piirkondlikud ja kohalikud asutused etendavad muutustega tegelemisel peamist rolli, mille tõttu regio­
naalpoliitika on ELi üks tähtsamaid instrumente;

ET C 153 E/10 Euroopa Liidu Teataja 31.5.2013 

( 1 ) Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2010)0400. 
( 2 ) ELT C 184 E, 6.8.2009, lk 75. 
( 3 ) ELT C 292 E, 1.12.2006, lk 131. 

Teisipäev, 15. november 2011



Üldsätted 

1. on seisukohal, et keskmise eeldatava eluea pikenemine Euroopas on rõõmustav tõsiasi; on arvamusel, 
et üldsus näeb sageli vaid demograafilistest muutustest tulenevaid ohtusid, mitte aga võimalusi; 

2. on seisukohal, et kõiki võimalusi, sealhulgas ühtekuuluvuspoliitika vahenditest eraldatavaid toetusi 
tuleks hoolikalt uurida ja asjakohaselt rakendada; 

3. on seisukohal, et demograafiliste muutuste mõju on piirkonniti väga erinev, sõltuvalt sellest, kas 
muutused on kiired või aeglased ja kas tegemist on sisserändepiirkonnaga või piirkonnaga, kus elanike 
arv kahaneb, ning seetõttu on vaja erinevaid kohanemisstrateegiaid ning probleemi lahendamiseks peavad 
kõik Euroopa, riiklikud ja piirkondlikud ametiasutused tegema koostööd; märgib, et elukvaliteet on väheneva 
elanikkonnaga piirkondades, eriti maapiirkondades määratud teisiti kui suureneva rahvastikuarvuga piirkon­
dades, ja on seetõttu seisukohal, et vajalikud on erinevad toetusstrateegiad; leiab, et tööjõu ränne tugevdab 
veelgi demograafiliste muutuste mõju ja et rahvastiku vananemine on vaid osa probleemist; 

4. on seisukohal, et Euroopa Regionaalarengu Fond ja Euroopa Sotsiaalfond võivad aidata lahendada ELi 
demograafilistest muutustest tulenevaid probleeme, mis on tingitud eakate inimeste hulga suurenemisest ja 
noorte arvu vähenemisest; pooldab ERFi vahendite kasutamist, et toetada elamute kohandamist eakate 
inimeste vajadusteks ja tagada eakate inimeste ühiskonna kõrge elukvaliteet; kutsub liikmesriike ja piirkondi 
üles kasutama olemasolevaid ERFi ja ESFi vahendeid noorte perede toetamiseks; 

5. on seisukohal, et soolise võrdõiguslikkuse poliitiliste raamtingimuste abil saaks demograafilisi prob­
leeme lahendada; nõuab sellega seoses, et soolise võrdõiguslikkuse küsimust võetaks arvesse kõikides demo­
graafiaküsimuste aruteludes; 

6. on seisukohal, et praegu vähemalt mõnes liikmesriigis halvenev demograafiline olukord elavdab lähi­
tulevikus arutelu pensionisüsteemide reformimise üle; 

Struktuuripoliitika reformid 

7. nõuab, et liikmesriigid ja piirkonnad võtaksid ELi struktuurivahendite eraldamisel, jagamisel ja mõju­
näitajate kindlaksmääramisel arvesse piirkondade erinevat arengutaset ja ka demograafilisi näitajaid, näiteks 
ülalpeetavate vanurite suhtarvu; tuletab meelde, et ELis on maailma kõige kõrgem eakate inimeste osakaal 
rahvastikus; leiab, et komisjon peaks välja pakkuma vahendeid demograafilistele muutustele reageerimiseks 
ka kogu Euroopa tasandil; märgib, et infrastruktuuridele ja teenustele juurdepääsu ning keskkonnakaitse 
seisukohalt tuleks mitte ainult analüüsida töötajate rännet, vaid hinnata ka vajadust tagada tingimused 
selleks, et kodanikud jääksid oma päritolupiirkondadesse, et vältida inimeste koondumist teatud linnapiir­
kondadesse; 

8. on seisukohal, et ELi poliitika teostamisel on ühised lahendused ja sünergia võimalikud ka demograa­
filiste muutuste puhul; kutsub komisjoni üles võtma demograafilisi muutusi arvesse tulevase ühtekuuluvus­
poliitika ühe horisontaalse eesmärgina; nõuab lisaks, et komisjon nõuaks liikmesriikidega investeeringute 
partnerluslepingute sõlmimisel selle küsimusega arvestamist; 

9. soovitab liikmesriikidel ja piirkondadel riiklike strateegiliste raamprogrammide (või muude sellekohaste 
dokumentide) väljatöötamisel ja programmide rakenduskavades rohkem arvestada demograafiliste muutuste 
ja nende mõjuga ning rakendada nende puhul horisontaalsele eesmärgile vastavaid meetmeid; on sellega 
seoses seisukohal, et Euroopa 2020. aasta strateegia juhtprojektid, sealhulgas täisväärtusliku eluperioodi 
pikendamist käsitlev partnerlus, tuleks otseselt seostada nende programmide partnerite eelistustega;
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10. nõuab ennetavate meetmete võtmist, et vältida demograafiliste muutuste negatiivseid tagajärgi, ning 
suurendada tehnilise abi andmist rahvaarvu vähenemise ja rahvastiku vananemise tõttu enim kannatavatele 
piirkondadele, et need säilitaksid oma vastuvõtusuutlikkuse ja võime kasutada struktuurifondide vahendeid; 

11. leiab, et avalikul ja erasektoril on Euroopas võimalus sotsiaalset innovatsiooni ja muid vahendeid 
kasutades tegutseda teerajajana demograafiliste muutuste ja vananemisega seotud probleemide lahendamisel; 
rõhutab, et vananemisest tulenevatesse kuludesse investeeritakse tulevikus nii era- kui ka avalikus sektoris 
üha rohkem; leiab, et see valdkond pakub üha enam võimalusi ettevõtlusele ja innovatsioonile; 

12. toonitab, et demograafilised muutused, eelkõige rahvastiku vananemine, mõjutavad ilmselgelt 
sotsiaalset infrastruktuuri, näiteks pensionisüsteeme, hooldusravi ja tervishoidu, ning piirkondlikel omava­
litsustel tuleb rahuldada mitmesuguste elanikkonnarühmade muutuvaid nõudmisi; 

13. nõuab, et Euroopa Sotsiaalfondi tulevased eeskirjad oleksid lihtsamini hallatavad, mis võimaldaks 
väikestel organisatsioonidel fondist rohkem kasu saada ning arendada ja teostada uuenduslikke sotsiaalpro­
jekte; kutsub komisjoni üles suurendama tulevikus Euroopa Sotsiaalfondi eraldisi ELi tasandi rahvusvahelis­
tele katseprojektidele sotsiaalsete ja tööhõiveprobleemide lahendamiseks, et hõlbustada piirkondlikku, 
piiriülest ja makropiirkondlikku innovaatilist koostööd ning sel viisil tegeleda demograafilisest muutusest 
põhjustatud ühiste probleemide lahendamisega; 

Linnade areng ja infrastruktuur 

14. soovitab piirkondadel kasutada struktuurifonde, et nende abil lahendada demograafilisi probleeme 
ning parandada sotsiaal- ja haldusteenuste kättesaadavust ka väikestes ja kõrvalistes linnades ning külades, 
edendades piirkonnale omast potentsiaali ja tugevdades tegureid, mis seovad inimesi oma piirkonnaga; 

15. nõuab, et komisjon kehtestaks paindlikumad tingimused kombineeritud rahastamise suurendamiseks 
ERFi ja Euroopa Sotsiaalfondi kaudu, et välja töötada ja ellu viia integreeritud linnaarengu kavasid ja 
strateegiaid; 

16. on seisukohal, et elanikkonna vähenemise takistamiseks tuleb linnad kujundada laste- ja peresõbra­
likuks ning muuta vastavaks puudega ja piiratud liikuvusega inimeste vajadustele; on seisukohal, et sellise 
tegevuse üks eesmärke on võimalikult lühike vahemaa töö-, elu- ja puhkekoha vahel; kutsub piirkondi üles 
tagama linnaplaneerimise valdkonnas elamu-, majandustegevuse ja haljaspiirkondade vahelduvuse ning tasa­
kaalustatud ja harmoonilise arengu ning uuteks elamupiirkondadeks ettenähtud linnalähedaste alade ühen­
dusteede parandamise; nõuab sellele lisaks ka kaugtöö võimaluste arendamise jätkamist; 

17. on seisukohal, et väljarändepiirkondade väikelinnadel on eriti suur tähtsus teeninduskeskustena; 
nõuab, et seda tähtsat ühendavat rolli võetaks arvesse ka tulevastes struktuurifondides ning esmajoones 
parandataks Euroopa Maaelu Arengu Põllumajandusfondi seotust Euroopa Regionaalarengu Fondi ja 
Euroopa Sotsiaalfondiga; märgib, et maapiirkondade rahvaarvu vähenemine avaldab kaudset negatiivset 
mõju linnapiirkondadele ning et majanduslikult ja sotsiaalselt arenenud maapiirkonnad edendavad üldist 
heaolu, mida tuleks tunnustada maaelu arendamise programmide piisava rahastamisega; kutsub liikmesriike, 
piirkondi ja kohalikke omavalitsusi üles võimaldama igas vanuses elanikele üldkättesaadavat, laialulatuslikku 
ja toimivat teenuste võrgustikku, et vältida väljarännet maapiirkondadest ja maapiirkondade tühjenemist; 

18. juhib tähelepanu sellele, et eakate sotsiaalse tõrjutuse vältimiseks saab kasutada ka Euroopa Regio­
naalarengu Fondi (ERF) vahendeid, et luua näiteks eakatele kohandatud infrastruktuuri, pakkuda spetsiaalselt 
neile suunatud teenuseid ja tagada takistusteta juurdepääsuvõimalused kõigile;
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19. on seisukohal, et piirkondades, kus rahvaarv väheneb, tuleks rahaliselt toetada kohanemisstrateegiaid; 
usub, et linnaplaneerimine ja piirkondlik planeerimine peab rohkem keskenduma infrastruktuuri kasutus­
otstarbe muutmisele, muu hulgas ka südalinna elutegevuse elavdamise ja ümberkujundamise kaudu, kus 
tähtis on ka koostöö erasektoriga; märgib, et linnapoliitikas tuleks keskenduda eakate inimeste vajadusi 
arvestavate linnade arendamisele; pooldab linnade ja kultuuripärandiga kohtade turismipotentsiaali austamist 
ja väärtustamist kui võimalust muuta piirkonnad, mida ähvardab rahvastikukadu, uute elanike jaoks atrak­
tiivseks; 

20. kutsub piirkondi üles arendama avaliku transporditeenuse pakkumises uuenduslikke lähenemisviise, 
et kohaneda muu hulgas reisijate arvu vähenemisega eelkõige maapiirkondades; teeb komisjonile ettepaneku 
toetada selliseid projekte rahaliselt; 

Eakad, lapsed ja pered 

21. toetab ERFi ühe prioriteedina soodsa intressiga laenude kasutamist eakatele kohandatud elukohtade 
ehitamiseks; teeb ettepaneku võimaldada teatavatel tingimustel rahaliste vahendite kasutamist turvamajade ja 
mitme põlvkonna elamute ehitamiseks, et vältida eakamate inimeste isoleeritust ja kasutada nende loomin­
gulist potentsiaali eesmärgiga tagada vananeva ühiskonna kõrge elukvaliteet; 

22. soovitab liikmesriikidel kohandada oma sotsiaal- ja tervishoiuteenused kõigi inimeste, eriti perekon­
dade ja laste vajadustele ja eraldada vastavaid toetusvahendeid, et tagada vanematele inimestele nende 
sissetulekust, vanusest ja sotsiaalsest staatusest sõltumatult kodune hooldus ja kogu piirkonnas kättesaadavad 
tervishoiuteenused, et hoida ära väljarännet maapiirkondadest ja äärealadelt; 

23. leiab, et sotsiaalse ühtekuuluvuse jaoks Euroopas on tähtsad avaliku sektori investeeringud tervishoiu- 
ja hoolekandesüsteemi; kutsub liikmesriike üles tagama heade tervishoiuteenuste pakkumine ka maapiirkon­
dades, näiteks piirkondlike telemeditsiini haiglate ja tervishoiuteenuste kaudu, mis annaks võimaluse võidelda 
meditsiinitöötajate puuduse vastu, piirialadel aga tihedama piiriülese koostöö kaudu haiglate ja sidusrühmade 
vahel ning kaaludes võimalust kasutada struktuurifonde täiendavate meetmete rakendamiseks telemeditsiini 
ja hoolekande valdkonnas ning inimeste aktiivsena vananemise toetamiseks; kutsub komisjoni üles leidma 
uuenduslikke mooduseid niisuguste meetmete rahaliseks toetamiseks; 

24. hoiatab spetsiifiliste piirkondlike probleemide eest, mis mõjutavad üldhuviteenuste osutamist, eelkõige 
hooldusteenuste oskustööjõu puuduse eest teatavates piirkondades; on seisukohal, et sellised piirkonnad 
peaksid oma vajadustele ja raskustele teenuste osutamisel leidma piirkondlikke eripärasid arvestavad lahen­
dused ja kasutama Euroopa Sotsiaalfondi vahendeid hooldajate koolitamiseks, et tagada hoolduse kvaliteedi 
kõrge tase, ning uute töökohtade loomiseks, mis peaks hõlmama ka töötute ümberõppe programme; 
rõhutab, et sellega aidatakse otseselt kaasa Euroopa Liidu 2020. aasta strateegia eesmärgile luua rohkem 
töökohti; 

25. peab tähtsaks luua tingimused, mis võimaldaksid töö-, pere- ja eraelu ühitada, pakkuda võimaluse 
korral kogu piirkonnas usaldusväärseid ja kvaliteetseid lastehoiuvõimalusi kogu päevaks ning igas vanuses 
lastele, sealhulgas õppeasutusi ja -võimalusi eelkooliealistele, et takistada elanikkonna vähenemist; tunnustab 
samal ajal ka laiendatud perekonna väärtuslikku rolli laste eest hoolitsemisel; 

26. peab oluliseks tagada perekondadele piisaval hulgal taskukohaseid eluasemeid, et pere- ja tööelu 
paremini ühitada, kuna noorte perede toetamine võib aidata suurendada sündimust liikmesriikides;
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Ränne ja integratsioon 

27. rõhutab, et rändega võivad kaasneda teatavad integratsiooniprobleemid; 

28. märgib, et üks tõsisemaid uute liikmesriikide demograafilisi probleeme on kvalifitseeritud tööjõu 
ränne uutest liikmesriikidest vanadesse liikmesriikidesse, mis avaldab negatiivset mõju nende rahvastiku 
struktuurile; märgib, et lisaks puudutab ränne ka meditsiinitöötajaid ning ohustab seega vähem arenenud 
piirkondade tervishoiusüsteemi jätkusuutlikkust; 

29. tunnistab siiski, et ränne annab eelkõige väljarändepiirkondadele võimaluse peatada demograafiliste 
muutuste negatiivne mõju, ning kutsub seetõttu liikmesriike üles käsitama sisserändajate lõimimist stratee­
giliselt olulise poliitilise meetmena; 

30. kutsub liikmesriike üles jõudma kokkuleppele seadusliku rände ühise strateegia osas, sest Euroopa 
sõltub, eriti teatavates valdkondades, demograafilistel põhjustel kvalifitseeritud tööjõu rändest (nii liikmes­
riikide vahel kui ka väljaspool ELi, eriti ELiga piirnevatest riikidest); on arvamusel, et liikmesriigid peavad 
hoolitsema kvalifitseeritud tööjõu tagamise eest, et aidata kaasa piirkondade tasakaalustatud arengule ja 
leevendada demograafiliste muutuste tagajärgi; 

31. teeb ettepaneku eraldada sisserännanute integreerumise edendamiseks rohkem rahalisi vahendeid, et 
vabaneda eelarvamustest, edendades koolituste ja ühisürituste vahendamist; 

Tööhõive 

32. kutsub komisjoni üles korraldama Euroopa Sotsiaalfondi selliselt, et võetaks arvesse igas vanuses 
inimesi, ning tagama selle, et nii elukutseliste kui ka vabatahtlike potentsiaali rohkem kasutataks demograa­
filiste muutuste probleemide lahendamiseks; juhib tähelepanu sellele, et eakamate inimeste kogemusi ja 
teadmisi tuleks ära kasutada, näiteks koolitusprojektides (coaching), et edendada põlvkondadevahelist tead­
miste ja kogemuste vahetust, ning rõhutab, et selleks on vaja sobivaid lahendusi; leiab, et põlvkondadeva­
helise suhtluse võimalusi tuleks paremini ära kasutada; 

33. on seisukohal, et piirkonnad peaksid noorte töötuse vastu võitlemiseks kasutama otsustavalt Euroopa 
Sotsiaalfondi rahalisi vahendeid, et tagada noorte sotsiaalne integreerumine ja anda neile võimalus asuda 
tööle sobival kutsealal; rõhutab, et seda on võimalik saavutada näiteks noortele suunatud koolitusmeetmeid 
ja noorte ettevõtlust toetades; 

34. leiab, et naiste tööhõive osakaalu suurendamise toetamist tuleb jätkata; nõuab seepärast suuremale 
hulgale naistele juurdepääsu kvalifitseeritud töökohtadele ja elukestva õppe programmidele, kusjuures oman­
datav kvalifikatsioon peab vastama tööturu nõudmistele; soovitab liikmesriikidel töötada välja skeemid, 
millega äratada töötajate huvi konkreetsete projektide vastu, mis aitavad neil ühitada töö- ja eraelu; 

35. rõhutab, et demograafiliste probleemidega Euroopa piirkondade jaoks on ülimalt tähtis luua erasek­
tori jaoks konkurentsivõimeline ja innovaatiline ettevõtluskeskkond, et pakkuda uusi töövõimalusi kõigile 
põlvkondadele; 

Analüüs ja head tavad 

36. on seisukohal, et piirkondade demograafiliste muutuste kohta tuleb täpseid statistilisi andmeid 
koguda; kutsub komisjoni üles esitama ettepanekuid, et muuta kohalikud, piirkondlikud ja riiklikud andme­
pangad demograafiliste muutuste kohta omavahel võrreldavaks, et andmeid oleks võimalik hinnata üleeuroo­
paliselt, ning toetama heade tavade jagamist liikmesriikide ja piirkondade vahel;
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37. kutsub komisjoni üles täiustama demograafilise haavatavuse indeksit ja esitama see iga viie aasta 
tagant, et näidata, millised Euroopa piirkonnad on demograafiliste muutuste suhtes eriti haavatavad; soovitab 
komisjonil luua pilootprojekte, mille abil leida keerukamatesse piirkondadesse sobivaid lahendusi; 

38. kutsub liikmesriike ning piirkondlikke ja kohalikke asutusi üles parandama koostööd kohalike ja 
piirkondlike sidusrühmadega küsimustes, mis seonduvad demograafiliste muutustega; on seisukohal, et selle 
koostöö puhul tuleb piiriregioonides arvesse võtta ka piiriüleste algatustega seotud soove ja võimalusi; 
soovitab töötada välja nende teemade teavitusprogrammid, et saavutada nende probleemide puhul tõhusam 
teavitustegevus ja suurendada teadlikkust nendest; kutsub piirkondi üles vahetama häid tavasid vananemisega 
seotud probleemide lahendamisel; 

39. teeb komisjonile ettepaneku toetada territoriaalse koostöö raames üleeuroopalisi võrgustikke, mille 
kaudu piirkondlikud ja kohalikud ametiasutused ning piirkonnad ja kodanikuühiskonna osalejad saaksid 
üksteiselt õppida, kuidas demograafilistest muutustest tulenevate probleemidega toime tulla; 

40. palub komisjonil otsida võimalusi kujundada sobivas vormis uuesti idee „ERASMUS kohaliku ja 
piirkondliku tasandi volitatud esindajatele” ning selgitada lähemalt oma suve- või talveülikooli ideed, et 
Euroopa piirkondade esindajad saaksid vahetada häid kogemusi ja lahendamisvõimalusi demograafilistes 
küsimustes; 

41. kutsub komisjoni üles koguma häid tavasid, neid analüüsima, liikmesriikidega ja nende piirkondadega 
ühiselt rakendama, selleks et need võiksid olla demograafiliste probleemidega võitlemise meetmete kujun­
damisel eeskujuks; 

42. palub liikmesriikidel ja piirkondadel vahetada kogemusi, häid tavasid ja uusi meetodeid, mis aitaksid 
vältida demograafiliste muutuste negatiivseid tagajärgi; 

* 

* * 

43. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ja komisjonile. 

Kutsekvalifikatsioonide direktiivi rakendamine 

P7_TA(2011)0490 

Euroopa Parlamendi 15. novembri 2011. aasta resolutsioon kutsekvalifikatsioonide direktiivi 
(2005/36/EÜ) rakendamise kohta (2011/2024(INI)) 

(2013/C 153 E/03) 

Euroopa Parlament, 

— võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 7. septembri 2005. aasta direktiivi 2005/36/EÜ kutse­
kvalifikatsioonide tunnustamise kohta ( 1 ), 

— võttes arvesse oma 19. veebruari 2009. aasta resolutsiooni Euroopa teenuseosutajate kutsekaardi loomise 
kohta ( 2 ),
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( 1 ) ELT L 255, 30.9.2005, lk 22. 
( 2 ) ELT C 76 E, 25.3.2010, lk 42. 

Teisipäev, 15. november 2011
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